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 Analyse manuel CP 

 Titre : Ratus 
 

 Auteurs : 
 J  et J Guion, IEN 
 J Guion ,orthophoniste 

 

 Editeur : Hatier  
 

 Année : 1987 
 

Principes didactiques de la méthode  

Les auteurs s’appuient sur les IO de 1985. Ils présentent leur démarche brièvement dans le guide 

du  maître.  Lire  c’est  comprendre :  l’'apprentissage  de  la  lecture  doit  faire  l'objet  d'une 

acquisition  systématique,  la maîtrise de    la  combinatoire dans une approche graphèmique est 

nécessaire   et    la  lecture  silencieuse est    l'objectif à atteindre. C’est donc une méthode mixte 

basée sur l’analyse et la combinatoire. 

Les 3 critères de la progression des apprentissages sont : 

 les phonèmes dits longs (même progression que la méthode Borel Maisonny) ; 

 la difficulté pour l'enfant (on étudie ce qui est plus facile d'abord) ; 

 le souci de limiter les risques pour l'enfant (on étudie le p et le b loin l'un de l'autre). 

Plusieurs approches possibles des ensembles texte/image sont proposées : 

 une approche « à tendance globale » ; 

 une approche dite « naturelle », avec d'abord création par les élèves d'un texte correspondant à l'image de 

la leçon; 

 une approche mixte dans laquelle la présentation des mots précède l'analyse; 

 une approche phonétique où la discrimination auditive est privilégiée. 

Le manuel se présente sous  la forme d’une double page, prototype assez classique. Sur  la page 

de gauche, les élèves découvrent une illustration avec un texte en‐dessous. Ces  textes proposés 

sont conçus et écrits pour l’apprentissage du code. Ils évoquent l’univers quotidien d’un rat vert, 

Ratus, d’un chat, Belo et deux enfants, Mina et Marou. 

Descriptif du matériel pédagogique 

Outils pour les élèves   Outils pour le maître Outils pour la classe

a) 1 manuel 
b) 1  cahiers lecture 
c) 2 fichiers d’expression 

 

a)  1 guide pédagogique 
b)  Tableaux des graphèmes 
c) Fiches à découper 

 

a)  posters d’illustrations du 
livre 

b) affiches‐sons 
c) petits romans 
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Grille analyse du manuel 

Ce manuel et ses cahiers d’activités permettent‐ils (en conformité avec les programmes de 2008) de : 

 
 
 
 

Lecture                       in
ex
is
ta
n
t 

tr
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eu
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u
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u
p
 

   

‐ comprendre le principe alphabétique :          
o connaître les lettres (noms et sons)        x
o et l’ordre alphabétique x     

‐ travailler les syllabes        x
‐ lire et écrire les minuscules (imprimerie et cursive)       x
‐ lire et écrire les majuscules (imprimerie et cursive) x     
‐ lire aisément les mots étudiés       x 
‐ lire aisément les mots dits mots‐outils        x
‐ déchiffrer des mots réguliers inconnus        x
‐ lire à haute voix un texte court        x
‐ travailler la compréhension         x
 

Ecriture                               

   

‐ copier un texte très court dans une écriture cursive lisible       x
‐ écrire sans erreur sous la dictée des syllabes, des mots et de courtes phrases 

étudiées 
  x       

‐ choisir et écrire de manière autonome des mots simples en respectant les 
correspondances entre lettres et son 

      x   

‐ concevoir (collectivement puis individuellement)       
o une production écrite      x 
o et la rectifier d’après un modèle  x     

 

Vocabulaire          

   

‐ commencer à classer les noms par catégorie sémantique     x 
‐ trouver un mot  de sens opposé pour un adjectif qualificatif ou un verbe d’action x     
‐ ranger des mots par ordre alphabétique  x     
 

Grammaire          

   

‐ travailler sur       
o la phrase        x
o les classes de mots (distinguer article‐ nom – verbe‐ pronom sujet) x     
o les genres et nombres (repérer et justifier certaines marques du genre et du nombre)     x 
o le verbe (travail oral sur le présent, futur et passé composé) ?     

 

Orthographe          

   

‐ écrire sans erreur des mots appris        X
‐ commencer à utiliser correctement la majuscule X     
 

Evaluation          

   

8 contrôles notés proposés dans le cahier de l’élève, sous forme de livrets 
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Synthèse de ce manuel 

Ses points faibles       
‐ En début d’année, la phase globale est trop importante alors que la part du décodage est faible. Le manuel propose des 

lectures de syllabes mais les livrets offrent peu d’exercices  syllabiques (reconstruction de mots‐ localisation de syllabes 
et de phonèmes dans un mot…)  
Le choix de la progression des premiers sons  à consonnes « longues » (f‐ s‐ ch) est surprenant. La première association 
consonne  +  voyelle  se  trouve    à  la  7  ème    leçon.Le  contrôle  n°  1  est  révélateur  de  l’esprit  du manuel puisque  les 
exercices proposés privilégient la discrimination visuelle et non auditive : 1 exercice de reconnaissance de lettres et 2 de 
mots – 1 exercice sur les mots‐outils – 1 exercice de compréhension (association phrases/images). 

voir notre suggestion 
 (en pièce jointe, une fiche de bilan de premier trimestre consacré 

plus particulièrement à l’étude du code
) icône en bas, à droite de l’écran 

 
‐ Les recherches des phonèmes sont   explicitées très succinctement dans  le  livret du maître. L’enseignant doit élaborer 

lui‐même les activités auditives.  

voir notre  suggestion 
 (en pièce jointe, trame d’étude d’un phonème et d’un ou de 

plusieurs graphèmes
) icône en bas, à droite de l’écran 

Dans le manuel de l’élève, une rubrique grisée à l’attention du maître porte sur le phonème et le graphème étudiés. Il 
aurait été préférable de lire ces remarques dans le guide pédagogique et non dans le manuel. 
Il est dommage que pour chaque graphème rencontré, un mot référent n’apparaisse pas sur la page du manuel. 

 
 
‐ Le  guide pédagogique,   peu  étoffé,   donne  seulement une  trame   de  ce qui peut  être  fait  en  classe  en présentant  

différentes démarches pédagogiques. Il  n’offre pas un cadre structurant pour les  maîtres débutants. 
 
‐ Les textes proposés aux élèves sont conçus pour  l’étude du son et sont de ce  fait artificiels. De plus,  les textes n’ont 

aucun  lien entre eux et n’offrent pas aux élèves  l’attente de  l’épisode  suivant. Ces derniers doivent  renouveler  leur  
effort d’implication et d’anticipation  à chaque nouvelle page. 

 

‐ Les objectifs d’expression sont mentionnés dans  les deux fichiers d’expression,   mais  la mise en œuvre de ces fichiers 
n’est ni explicite ni cohérente. Toutes les  activités d’écritures, y compris le projet de roman sont toujours liées à Ratus. 
Ce projet est laissé à l’initiative du maître. Pourquoi ne pas alors proposer des situations d’écriture en lien avec d’autres 
types  d’écrits ?  En  lisant  des œuvres  de  la  littérature  jeunesse,  le maître  pourrait  travailler  la  compréhension  fine, 
l’étude des textes du manuel n’offrant qu’une étude littérale. 

 

‐ Les nouveautés du programme 2008 en grammaire ne sont pas toutes abordées : l'enseignant doit compenser avec des 
leçons et des exercices systématiques pour insister sur les particularités de la langue écrite (notamment les classes de 
mots). 
 

‐ Cette méthode ne propose ni  leçons ni exercices  sur  l’écriture des   majuscules et  sur  l'ordre alphabétique. On peut 
regretter  l’apparition des majuscules dans  le manuel qu’à partir de  la  leçon 13  (même si  la simplification est  justifiée 
pour les élèves en difficulté). 

 

voir notre suggestion 

 (en pièce jointe ) icône en bas, à droite de l’écran 

 
 
‐ Dans chaque leçon du manuel, une même activité vise à faire émerger le sens des phrases. Sensibiliser les élèves à 

l’organisation syntaxique des phrases est certes très intéressant mais le côté systématique du même exercice rend 
le travail dépourvu de réflexion. L’élève comprend rapidement que les couleurs proposées permettent d’obtenir des 
phrases non dépourvues de sens, même si parfois, elles sont assez surprenantes. 



Stage filé Maîtrise de la langue 4
 

 
 

 Ses points forts       

‐  
‐ Après une première période de lecture globale, cette méthode s’appuie sur un apprentissage syllabique. De nombreux 

exercices de lecture de syllabes sont proposés dans le manuel.  
 
‐ La suite d’épisodes puisés dans l’univers quotidien d’un rat et de ses compères  séduit généralement  les élèves.  

 

‐ La mise en page classique peut rassurer certains élèves et parents. Les pages de lecture et d'exercices sont claires et 
bien présentées, les illustrations sont très parlantes. 

 
 
‐ Enfin, les élèves pourront retrouver Ratus et ses amis dans des jeux sur ordinateur à la maison. 
 
 

Notre avis 
 
Si le maître ou le conseil des maîtres a la possibilité de renouveler les manuels, nous ne pouvons en raison de ce que nous 
avons constaté précédemment, conseiller Ratus et particulièrement pour un enseignant débutant. Très peu guidé par le livret 
du maître, ce dernier   doit être  inventif, créatif pour mener à bien cette méthode qui de surcroit n’est pas en adéquation 
avec les nouveaux programmes. 
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 Annexe - Ratus  


 


Trame d’étude d’un phonème et d’un ou de plusieurs graphèmes 


Plan 


PREMIERE ETAPE : DECOUVERTE ET IDENTIFICATION DU PHONEME 


A. Identification du phonème étudié 


B. Localisation du  phonème par des jeux oraux 


C. Découverte de(s) graphème(s)  du phonème  


DEUXIEME ETAPE : IMPREGNATION DU PHONEME 


TROISIEME ETAPE : ENTRAINEMENT ET REINVESTISSEMENT 


A. Décodage 


B. Encodage 


QUATRIEME ETAPE : EXERCICES INDIVIDUELS ECRITS 


 


Première étape : Découverte et identification du phonème 


A.  Identifier le phonème étudié  


‐ à partir d’une comptine (à mémoriser éventuellement) 


‐ à partir d’images 


B. Localiser ledit  phonème par des jeux oraux 


  « Pigeon vole » :  
Matériel : liste de mots 
Principe : localiser un phonème donné à l’intérieur d’un mot (prénom ou autres). Le phonème 
peut se trouver soit en position initiale, centrale ou finale. Dans ce jeu, l’élève lève le doigt 
lorsqu’il entend le phonème étudié parmi les mots prononcés par le maître.  


 


 « La pêche aux phonèmes » : 
Matériel : imagiers 
Principe : l’élève  doit rechercher des images dont le nom contient le phonème-cible.  On peut 
complexifier ce jeu au fur et à mesure de l’année.  Une fois l’image sélectionnée, l’élève 
dessine autant d’arcs de cercle que de syllabes (ou de cases) puis localise le phonème par un 
point (situé en début, milieu ou fin). Un exemple avec le phonème [l] : 


  


 


Insister sur la position du phonème au moment de sa prononciation. Cette 
préoccupation articulatoire est importante pour consolider les compétences 
d’identification et de production de phonèmes. 
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 « Jeu de la chenille » : 
Matériel : planche représentant une chenille (ou autre) sur laquelle se trouvent des 
représentations graphiques uni-syllabiques (ex : chat). Planche rectangulaire sur laquelle se 
trouvent des représentations graphiques bi ou tri syllabiques (ex : chapeau). 
Principe : à tour de rôle, chaque enfant lance le dé, il avance sur la chenille et doit rechercher 
l’image commençant par le phonème de la case sur laquelle il est arrivé (ex : chat associé à 
l’image chapeau)  
 


 « l’intrus » :  
Matériel : liste de mots, imagier 
Principe : parmi un ensemble d’images ou de mots, retrouver celui qui ne contient pas le 
phonème-cible  
 


 « Jeu d’association de phonèmes » :  
Matériel : liste de mots, imagiers 
Principe : rechercher les phonèmes communs à plusieurs images ou mots  


 


C. Découvrir le ou les graphèmes du phonème étudié 


‐ à partir des étiquettes-mots des prénoms de la classe 


‐ à partir des mots contenus dans le lexique mental des élèves. Tous ces mots trouvés 
sont écrits dans un tableau contenant autant de colonnes que de graphies avec en haut 
de chaque colonne les mots-référents que les élèves devront savoir écrire. 


 


Deuxième étape : Imprégnation du phonème 


Manipulation et production de phonème : Amener l’enfant à jouer avec les 


phonèmes en réalisant des suppressions, des fusions ou des substitutions.  Exemples de jeux : 


 « Jeu de suppression » : 
Matériel : liste de mots, imagier, jetons 
Principe : l’enfant supprime  les phonèmes d’un mot-cible donné par le maître. La suppression 
peut être initiale, finale ou centrale.  
 
 


 « Jeu de fusion » : 
Matériel : liste de mots, imagier, jetons 
Principe : à partir de deux ou trois mots, l’enfant doit isoler les phonèmes initiaux, puis ensuite 
les fusionner pour créer un nouveau mot.   
 


 « Jeu de comptines » : 
Principe : à partir d’un phonème-cible, l’enfant crée des phrases puis des comptines.   
 


 « Jeu du Grand Mamamouchi » : 
Principe : le Grand Mamamouchi marie sa fille … Une très grande fête est donnée à cette 
occasion et tous les habitants du royaume sont invités … Le palais est immense mais il ne peut 
contenir tous les habitants du royaume, aussi le grand Mamamouchi décide-t-il de ne laisser 
entrer que les gens qui présenteront des cadeaux … dans le nom desquels on entend un 
phonème donné (varier les positions du phonème-cible). .  
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Troisième étape : Entraînement et réinvestissement 


A. Décodage 


 Déchiffrer des pseudos-syllabes, des  pseudos-mots ou des mots contenant le phonème 


étudié.  Exemple de fiches de lecture: 


Fiche 1 


Je forme des syllabes 


 a  la  a  


 e  le  e  


l i  li  i l 


 o  lo  o  


 u  lu  u  


Je lis des syllabes 


la -  lo  - ul - li - el - lé - lo - il - lu – al - lo - li - oul 


Je déchiffre 


un lama  - une pédale  - un  lapin – une lune 


 


Fiche 2 


 
l   l et 


 
[ l ] 


 le   école – pédale 


 la   voilà – salade– chocolat 


 lu   lune – lutte– lutin -lunettes 


 li   livre – relire – limite 


 lo   vélo – locomotive 


 lan   lance – élan 


 lon   melon – pantalon  
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 lou   loup - louve 


 lin   moulin 


 


 
   l   l mais 


 
[ l ] 


fille – meilleur –outil 


 


 


 


 Copier des mots contenant le phonème, surtout les mots-référents 


B. Encodage 


 de syllabes  contenant le phonème (dictée, syllabe manquante) 


 de mots contenant ledit phonème  


‐ à l’aide de cartons-syllabes 


 Afficher des cartons de syllabes contenant le phonème.   Montrer chaque carton pendant une 
seconde de façon à ce que les élèves  ne puissent pas s’engager dans un décodage lettre à 
lettre mais mémoriser les lettres perçues avant de pouvoir prononcer la syllabe correspondante. 
Ensuite placer d’autres syllabes au tableau et demander aux élèves d’associer les syllabes pour 
créer des mots. 


‐ à  l’aide d’images 


Pour écrire le mot « tomate », l’élève est obligé de décomposer le mot pour le maîtriser et de 
faire appel aux mots connus. Il prendra le « to » de moto, le « ma » de maman et le « te » de 
triste. Soumettre des problèmes d’encodage permet à l’enseignant de vérifier si le principe 
alphabétique est bien intégré. 


 


Quatrième étape : Exercices individuels écrits 


L’élève doit exercer ses connaissances nouvellement acquises sur des fiches 


d’exercices écrits. Afin qu’il se souvienne du phonème étudié, il peut écrire le(s) 


mot(s) référent(s) en haut de chaque fiche.  


 


mot référent (lune) au 
dos de la feuille ; 
partie repliée dans le 
cahier de l’élève 
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Exemples de fiche d’exercices  du phonème [l] : 


Etude du son [ l ] Fiche 1a et 1b [l] comme  dans 


 


1.  
 Entoure si tu  entends [l] : 


 
    


 


2.   Repère la place du son [l] et dessine un rond au bon endroit:  


    


 


3.  
 


Parmi les 3 syllabes, colorie celle que tu entends : 


 lé 
  lé 


  lé 


 


 


 


 


li li li 
   


 la 
 la 


 la 
 


 


4. 
 


 Colorie la lettre qui fait [l] dans toutes les écritures: 


  l i t L t T S L b T l e l ! 


 


5. 
 


Entoure les prénoms si tu entends [l] : 


Ludivine    Manon    Elise    Omar    Philippe 


 


6. 
 


Ecris chaque mot avec les syllabes suivantes: 


           lo –  sa – de – vé – la 


 
_____  


 
____ 
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 Annexe - Ratus  


 


Evaluation- Premier trimestre 


1. 
 


Colorie le dessin dans lequel tu entends le son énoncé par le maître :


                                  /  a /  / f / 


 


 


  


 


   


                           


2.   Dessine un rond à l’endroit où  tu entends  [s] :  


    
                     


3.     
 


Colorie la syllabe que tu entends au début de chaque mot : 


    


 


mi  bi  mi 


ma ba ma 


mou bo mou 


mo be mo 


                                                                                


4.  
 


Entoure les syllabes dont tu as besoin  pour écrire le mot :  


che fal 


 


_________
je val 


 


5.   Ecris les syllabes ou les mots dictés :   
 


_________________________ 





